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Dokumentarfilm Documentary Film

Schmuck der Straße
Jewels of the Street

2010, 75 Min., DigiBeta, Farbe colour, deutsche Unter-
titel German subtitles
Regie Director Rosa Baches, Dirk Manthey
Drehbuch Screenplay Rosa Baches, Dirk Manthey, 
Oliver Eckert
Kamera Camera Oliver Eckert
Schnitt Editing Michele Barbin Barbin, Doreen Buch-
holz, Rosa Baches
Musik Music Andrew Krell
Produktion Production Dirk Manthey, Dirk Mathey 
Film, Chroma TV, Nächster Halt Web www.dirkman-
they.de e-mail mail@dirkmanthey.de

Regisseurin Rosa Baches, 1972 in Katalonien gebo-
ren, studierte Romanistik an der Universität ihrer Hei-
matstadt Lleida und Medienwissenschaften an der 
Ruhr-Uni Bochum. Seit 1994 lebt sie in Deutschland, 
seit 2003 arbeitet sie als News-Cutterin in Hamburg. 
„Schmuck der Straße” ist ihre erste Regiearbeit. 
Regisseur Dirk Manthey, 1960 in Madrid geboren, 
studierte Ethnologie und Romanistik und arbeitete als 
Fotoassistent bei Timmo Schreiber und Mauricio Bus-
tamente. Seit 1996 ist er als Filmemacher und Produ-
zent und seit 2008 auch als Dozent an der Filmakade-
mie in Quito (Ecuador) tätig.

Director Rosa Baches, born in 1972 in Catalonia, 
studied romance studies in Lleida and media scienc-
es at Ruhr University, Bochum. She has been living in 
Germany since 1994 and works as a news cutter in 
Hamburg. ”Jewels of the Street” is her directing debut.
Director Dirk Manthey, born in 1960 in Madrid, 
studied ethnology and romance studies and worked 
as a photographic assistant with Timmo Schreiber 
and Mauricio Bustamente. He has been working as 
a filmmaker and producer since 1996 and has also 
been teaching at the film academy in Quito (Ecuador).

Filme Films 
Rosa Baches (als Cutterin): 2008: Chile im Bauch, 2010: 
Fünf Wege zu Dario (NFL 2010)
Dirk Manthey: 2002: Candomblé; 2006: Motodrom; 
2007: Taxi to Daydream (NFL 2008); 2008: Einwande-
rer; 2009: The Sound After the Storm (als Produzent, 
NFL 2009); Der Prinz; Terminal; 2010: Schmuck der 
Straße (NFL 2010)

Sie geben alles, um die schönsten Frauen der Stadt zu sein. 
Eva, Kelly und viele andere Männer aus Lateinamerika er-
füllen sich ihren Traum von Weiblichkeit. Der Schmuck der 
Straße das sind Eva, Kelly und viele andere Männer aus Latein-
amerika, die in der Hamburger Schmuckstraße auf St. Pauli leben 
– abseits der Glitzerwelt der Reeperbahn und jenseits der Neon-
leuchten der Großen Freiheit. Hinter den unscheinbaren Fassa-
den aus der Gründerzeit findet sich ein ganz besonderer Frauen-
Mikrokosmos: hier eine ganz spezielle Wohngemeinschaft, dort 
eine schrille Kneipe mit außergewöhnlichen Gästen.

They will give everything to be the prettiest women in 
town. Eva, Kelly and many other men from Latin Ameri-
ca fulfill their dreams of femininity. Schmuckstraße (lit: jew-
ellery street) in the St. Pauli quarter of Hamburg – beyond the 
glittering world of Reeperbahn and the neon signs of Große Frei-
heit. The jewels in this street are called Eva and Kelly, and they 
live here, like many other men from Latin America. Behind the 
inconspicuous facade of the Wilhelminian buildings lies a very 
special type of female microcosm: A very particular shared flat 
here, a flashy bar with exceptional guests there ...
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